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Руководство пользователя
Преобразователи частоты

Серия ED3100
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Предисловие

Благодарим за приобретение преобразователя частоты серии
ED3100 нашего производства.

Устройства серии ED3100 представляют собой преобразователи
частоты с бессенсорным векторным управлением, обладающие
большим вращающим моментом, высокой точностью и широким
диапазоном регулировки скорости. В конструкции этих
преобразователей использованы новейшие технические достижения.
Благодаря повышенной стабильности, преобразователь обладает
многочисленными функциями рабочих режимов и управления, таких как
автоматическая настройка на параметры электродвигателя, простое
управление программируемым логическим контроллером, практичная
настройка ПИД-регулятора, гибкое управление периферийными
устройствами с клеммами ввода-вывода, оперативное изменение
параметров в диалоговом режиме, установка частоты повторения,
отключение питания с сохранением в памяти текущих параметров,
функция «качающейся частоты», передача данных по стандарту RS485,
постоянный контроль давления подачи воды и т.д. Данный
преобразователь частоты предоставляет высоко интегрированное
решение, как для производителя оборудования, так и для конечного
пользователя. Использование этого оборудования позволяет снизить
стоимость системы и сократить производственные затраты, а также
повысить надежность всей системы в целом.

Перед тем, как приступать к использованию преобразователя серии
ED3100, пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с настоящим
руководством. Это необходимо для правильной установки и
эксплуатации преобразователя с тем, чтобы обеспечить его наилучшие
рабочие характеристики.

Необходимо иметь в виду, что настоящее руководство может
изменяться без специального уведомления, поэтому
рекомендуется пользоваться его обновленными редакциями.
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Для кого предназначено настоящее руководство
Настоящее руководство может быть использовано следующими

лицами:
Установщиками преобразователя частоты, инженерно-техническим
персоналом (инженерами-электриками, электриками), разработчиками
оборудования.

Пожалуйста, проверьте, чтобы настоящее руководство было
доставлено конечному пользователю.

Обозначения, используемые в настоящем
руководстве

Условные обозначения

Warning (Осторожно)

Знак указывает, что если работа на оборудовании производится не

в соответствии с установленными требованиями, то это может привести

к менее тяжелым или легким травмам.

Danger (Опасно)

Знак указывает, что если работа на оборудовании производится

не в соответствии с установленными требованиями, то это может

привести к тяжелым травмам или смерти.
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Глава 1. Общие сведения

1.1 Соответствие изделия заказанной спецификации
После распаковки изделия проверьте, не имеется ли на преобразователе

каких-либо повреждений или царапин, полученных в процессе транспортировки.
Проверьте также, соответствуют ли номинальные значения параметров таблички с
заводской характеристикой изделия тем значениям, которые Вы заказывали.

В случае возникновения проблем, свяжитесь с Вашим поставщиком или
заводом-изготовителем.

Описание модели

ED3100 – 4 T 0015 M

Серия преобразователя

NO Тип
Напряжени No. M Постоянный

220 В 2 FP Водяной насос

380 В 4
NO. Для

Входное No. 001 1,5 кВт

Однофазное S 007 7,5 кВт

Трехфазное T 011 11 кВт

018 18,5 кВт

110 110 кВт

Рис. 1-1 Обозначение модели преобразователя

В нижней части справа на корпусе преобразователя имеется табличка с
заводской характеристикой, на которой приведены обозначение модели и
номинальные значения его параметров. Информация на табличке выглядит
следующим образом:
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E D3 1 0 0 - 4 T 0 0 2 2 M 0 8 0 2 0 0 0 1 8 8

МОДЕЛЬ
ВХОД  ПЕР. ТОК Ф В Гц
ВЫХОД В кГц кВт А

 ED3100-4T0022M
, 3 , 380  50/60 

: 0-380  0-400 , 2,2 , 5,5

:
:

Зав. 

Рис.1-2 Табличка с заводской характеристикой частотного преобразователя

1.2 Меры безопасности

 Проверить после получения изделия

ВНИМАНИЕ
1. Преобразователь нельзя устанавливать, если у него имеются
повреждения или у него не хватает каких-либо частей.
В противном случае существует опасность получения травмы.

 Установка

ВНИМАНИЕ
1. При переноске преобразователя его необходимо держать за
основание

Если держать преобразователь за панель, он отвалится, что
чревато получением травмы.

2. Преобразователь необходимо устанавливать на негорючей
металлической панели.

Установка преобразователя на горючем основании может привести
к пожару.
3. При установке двух и более преобразователей в одном шкафу
управления в нем необходимо предусмотреть вентилятор с тем,
чтобы поддерживать температуру воздуха не выше 40º C.

Если температура поднимется слишком высоко, это может
привести к пожару, аварии или к несчастному случаю.
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 Подключение

Опасно
1. Перед тем, как начинать подключение преобразователя
убедитесь, что отключена подача электропитания.
В противном случае существует опасность поражения
электрическим током.

2. Для подключения электропроводки следует приглашать
квалифицированных инженеров-электриков.
В противном случае существует опасность поражения

электрическим током и возникновения пожара.
3. Клемма заземления должна быть надежно заземлена.

(Класс 380В, заземление 3).
В противном случае существует опасность получения поражения

электрическим током и возникновения пожара.
4. После подачи напряжения на клеммы аварийного останова
необходимо проверить, возможна ли работа преобразователя.

В противном случае существует опасность получения травмы.
(Ответственность за включение несет пользователь).
5. Категорически запрещается прикасаться непосредственно к
выходным клеммам, соединять выходные клеммы
преобразователя с его кожухом или накоротко замыкать
выходные клеммы.

В противном случае существует опасность получения поражения
электрическим током и короткого замыкания.
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ВНИМАНИЕ
1. Необходимо обязательно убедиться, что напряжение сети
электропитания переменного тока совпадает с номинальным
напряжением преобразователя.

В противном случае существует опасность получения травмы и
возникновения пожара.
2. Категорически запрещается производить испытание
максимального напряжения, выдерживаемого
преобразователем.

В противном случае могут быть повреждены полупроводниковые
компоненты преобразователя.

3. Рекомендуется подключать тормозной резистор или
тормозной блок в соответствии со схемой.

В противном случае существует опасность пожара.
4. Винты клемм необходимо затягивать отвёрткой с
нормированным усилием.

В противном случае существует опасность пожара.
5. Категорически запрещается подключать входную линию
электропитания к клеммам U, V, W.

В этом случае напряжение электропитания подается на выходные
клеммы преобразователя, вследствие чего будут повреждены
устройства, находящиеся внутри преобразователя.

6. Категорически запрещается подключать фазосдвигающий
конденсатор и противопомеховый LC/RC фильтр к выходной
цепи.
В противном случае будут повреждены устройства, находящиеся

внутри преобразователя.
7. Категорически запрещается подключать электромагнитный
переключатель и электромагнитный контактор к выходной
цепи.
При работе преобразователя под нагрузкой ток перегрузки,

вызванный функционированием электромагнитного выключателя
или электромагнитного контактора, может привести к срабатыванию
схемы токовой защиты преобразователя.
8. Категорически запрещается снимать крышку передней
панели; при выполнении соединений разрешается снимать
только крышку клеммной колодки.

В противном случае будут повреждены устройства, находящиеся
внутри преобразователя.
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 Техническое обслуживание и проверка

Опасно
1. Категорически запрещается прикасаться к клеммам
преобразователя, поскольку они находятся под высоким
напряжением.

В противном случае существует опасность поражения
электрическим током.

2. Перед подачей напряжения на преобразователь
необходимо надёжно закрепить крышку клеммной колодки,
а перед снятием этой крышки нужно обязательно отключать
электропитание.

В противном случае существует опасность поражения
электрическим током.
3. К обслуживанию преобразователя и проведению
проверок допускаются только квалифицированные
специалисты.

В противном случае существует опасность поражения
электрическим током.

ВНИМАНИЕ
1. Поскольку в платах клавиатуры, схемы управления и
привода используются микросхемы на комплиментарных
МОП-транзисторах, при обращении с ними необходимо
проявлять особую осторожность.
При прикосновении пальцами к печатной плате возможно

повреждение имеющихся на ней микросхем в результате
электростатической индукции.
2. При находящемся под напряжением преобразователе
категорически запрещается менять местами
соединительные провода, отсоединять провода от клемм
или подсоединять провода к клеммам. Категорически
запрещается проверять наличие или уровень сигналов при
работающем преобразователе.
В противном случае существует опасность повреждения
оборудования.
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1.3 Замечания по использованию преобразователя серии

При использовании преобразователя серии ED3100 рекомендуется обращать
особое внимание на указанные ниже моменты.

1. Работа с постоянным вращающим моментом при малой скорости
Если преобразователь используется с обычным электродвигателем, работающим на

малой скорости в течение длительного времени, срок службы электродвигателя
может значительно сократиться вследствие ухудшения отвода тепла. Поэтому в тех
случаях, когда требуется длительная работа электродвигателя на малой скорости и с
постоянным вращающим моментом, следует использовать профессиональный
преобразователь частоты.
2. Проверка состояния изоляции электродвигателя
При использовании преобразователя серии ED3100 с электродвигателем необходимо
обязательно проверять состояние изоляции электродвигателя, обеспечивая тем
самым защиту оборудования. Кроме того, если электродвигатель эксплуатируется в
тяжелых условиях, крайне необходимо регулярно проверять состояние изоляции
электродвигателя, чтобы обеспечить защиту и безопасную работу системы.
3. Нагрузка с отрицательным крутящим моментом

Ситуация, при которой возникает потребность в увеличении нагрузки, обычно
приводит к отрицательному крутящему моменту; при этом в преобразователе может
срабатывать защита по максимальному току или перенапряжению. Чтобы не
допустить этого, необходимо обязательно устанавливать тормозной резистор
4. Точка механического резонанса нагрузочного устройства

В определённом диапазоне частоты выходного сигнала преобразователь, как
правило, проходит через точку механического резонанса нагрузочного устройства; в
таком случае, чтобы избежать прохождения через эту точку, необходимо задать
скачкообразное изменение частоты.
5. Ёмкостный измерительный преобразователь или датчик давления,
используемый для повышения коэффициента мощности

Если на выходе установлен конденсатор или варистор молниезащиты,
повышающий коэффициент мощности, он должен быть удалён. В противном случае
преобразователь будет выключаться, реагируя на неисправность, или его части будут
повреждены, т.к. выходное напряжение преобразователя имеет характер импульсной
волны. Кроме того, не рекомендуется также устанавливать на выходе воздушный
выключатель или контактор (см. рис. 1-3). (Если же переключающее устройство на
выходе должно быть установлено, при срабатывании этого переключателя выходной
ток преобразователя должен быть равен нулю.)
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Рис. 1-3 На выходе преобразователя не допускается установка конденсатора

6. Использование преобразователя в облегчённом режиме при установке
соответствующей основной частоты
Если основная частота меньше номинальной, необходимо обязательно обеспечить
работу электродвигателя в режиме, облегчённом по отношению к номинальному; в
противном случае электродвигатель может быть повреждён в результате перегрева.
7. Эксплуатация на частоте, превышающей 50 Гц
Если предполагается работа преобразователя с частотой, превышающей 50 Гц,
должен обеспечиваться соответствующий диапазон частоты вращения подшипников
двигателя и механического оборудования; кроме того, следует учитывать вибрацию и
шум электродвигателя. По этим вопросам необходимо проконсультироваться перед
запуском преобразователя в работу.
8. Электронное регулирование показателя теплозащиты электродвигателя

Если для работы с преобразователем выбран электродвигатель с
рекомендованными параметрами, преобразователь может обеспечить теплозащиту
двигателя. Если электродвигатель не соответствует номинальной
производительности преобразователя, для обеспечения безопасной работы
электродвигателя необходимо отрегулировать показатель защиты или принять
другие меры защиты.
9. Высота над уровнем моря и использование в облегчённом режиме
Если преобразователь используется в местности, высота которой над уровнем моря
превышает 1000 м, режим его использования должен быть облегчен, поскольку в
разреженном воздухе теплоотдача преобразователя ухудшается. На рис. 1-4
показано соотношение между номинальным током преобразователя и высотой над
уровнем моря.

Преобра
зователь –
регулятор
скорости

контакто
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Рис. 1-4 Соотношение между номинальным выходным током преобразователя
и высотой над уровнем моря

10. Степень защиты
Для преобразователя ED3100 в рабочем состоянии и при использовании дисплея с
клавиатурой (экранной клавиатуры) обеспечивается степень защиты IP 20.

1.4 Замечания по утилизации
В отношении утилизации необходимо обратить внимание на следующее: при
сжигании электролитические конденсаторы силовой цепи и печатной платы обычно
взрываются, а пластмассовые детали выделяют токсичный газ. Поэтому при
утилизации преобразователя с ним следует обращаться как с промышленным
мусором.
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Глава 2. Технические характеристики

2.1 Модели преобразователей
Преобразователи серии ED3100 делятся по напряжению на два класса: 220В и

380В. Соответствующий диапазон мощностей электродвигателей составляет 0,75 кВт
- 315 кВт. Модели трехфазных и однофазных преобразователей серии ED3100
представлены в Таблице 2-1.

Таблица 2-1 Модели преобразователей серии ED3100

Класс
напряжения Модель Номинальный выходной ток, А

380 В
Трехфазное

ED3100-4T0007M
MINI-L-4T0007M 2.3

ED3100-4T0015M
MINI-L-4T0015M 3.7

ED3100-4T0022M 5.5
ED3100-4T0040M/4T0055FP 9.0/13.0
ED3100-4T0055M4T0075FP 13.0/17.0
ED3100-4T0075M/4T0110FP 17.0/25.0
ED3100-4T0110M/4T0150FP 25.0/33.0
ED3100-4T0150M/4T0185FP 33.0/39.0
ED3100-4T0185M/4T0220FP 39.0/45.0
ED3100-4T0220M/4T0300FP 45.0/60.0
ED3100-4T0300M/4T0370FP 60.0/75.0
ED3100-4T0370M/4T0450FP 75.0/91.0
ED3100-4T0450M/4T0550FP 91.0/112.0
ED3100-4T0550M/4T0750FP 112.0/150.0
ED3100-4T0750M/4T0930FP 150.0/176.0
ED3100-4T0900M/4T1100FP 176.0/210.0
ED3100-4T1100M/4T1320FP 210.0/260.0
ED3100-4T1320M/4T1600FP 260.0/310.0
ED3100-4T01600M/4T1850FP 310.0/340.0
ED3100-4T01850M/4T2000FP 340.0/385.0
ED3100-4T2000M/4T2200FP 385.0/430.0
ED3100-4T2200M/4T2500FP 430.0/475.0
ED3100-4T2800M/4T3150FP 475.0/535.0
ED3100-4T3150M/4T3550FP 535.0/600.0
ED3100-4T3550M/4T4000FP 600.0/645.0

ED3100-4T4000M 645.0/750.0
ED3100-4T5000FP 750.0
ED3100-4T5000M 920.0

ED3100-4T5600FP 920.0
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ED3100-4T5600M 1050.0
ED3100-4T6300FP 1050.0
ED3100-4T6300M 1150.0

220 В
Однофазное

MINI-S-2S0007M
MINI-L-2S0007M
ED3100-2S0007M

4,0

MINI-S-2S0015M
MINI-L-2S0015M

ED3100-2S0015M
7,0

ED3100-2S0022M 10,0

2.2 Технические характеристики
Параметр Технические характеристики

Вход

Номинальные значения
напряжения и частоты

Однофазное 220В, трехфазное 220В,
трехфазное 380В; 50 Гц/60 Гц

Допустимые отклонения
от номинальных

значений
Напряжение: -20% ~ +20％
Разбаланс напряжений: <3% Частота: ±5%

Выход

Номинальное
напряжение 0 ~ 200 В /0 ~ 380 В

Диапазон частот 0 Гц ~ 400 Гцz
Перегрузочная

способность
150% в течение 1 мин, 180% в течение 1 с,
200% -мгновенное срабатывание защиты

Основные
функции

управления

Режим управления

Режим управления с использованием
пространственного вектора напряжения и
широтно-импульсной модуляции (ШИМ);
режим бессенсорного векторного управления
(SVC)

Точность
воспроизведения

частоты

Выставляется в цифровом виде:
максимальная частота ×±0,01%
Выставляется в цифровом виде:
максимальная частота ×±0,2%

Разрешение по частоте
Выставляется в цифровом виде: 0,01 Гц
Выставляется в аналоговом виде:
максимальная частота ×0,1%

Нарастание
вращающего момента

Автоматическое нарастание момента,
ручное управление нарастанием момента
1% ~30,0%

Кривая
вольт-частотного

управления

Возможны три варианта: линейная кривая
вольт-частотного управления; квадратичная
кривая; и задаваемая пользователем
кривая.

Кривая
ускорения/торможения

Опциональная (дополнительная) единица
для установки времени (мин/с), самое
большое значение: 6000 с (может быть
задана в диапазоне 0,1 ~ 3600 с).
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Торможение
постоянным током

Используется в качестве дополнительного
режима, как при пуске, так и при останове;
рабочая частота: 0 ~ 20Гц, рабочий уровень
напряжения: 0 ~ 20%; продолжительность
режима работы устанавливается в пределах
0 ~ 20 с.

Толчковый режим
работы

Диапазон частот в толчковом режиме
работы (при кратковременном многократном
включении): 0,1 Гц ~ 50,00 Гц; время разгона
и торможения в толчковом режиме: 0,1 ~
3600 с.

Встроенный
ПИД-регулятор

Этот режим удобно использовать для
организации систем с обратной связью,
используемых для управления такими
параметрами, как давление, поток и т.д.

Работа с несколькими
скоростями

Работа с несколькими скоростями
реализуется посредством встроенного
программируемого логического контроллера
или с управляющего терминала.

Режим «качающейся
частоты» для ткацкого

оборудования

В этом режиме можно получить частоты
качания для относительно регулируемого
среднего значения частоты.

Автоматическое
регулирование

напряжения

При изменении напряжения сети
электропитания выходное напряжение
преобразователя может поддерживаться
постоянным посредством
широтно-импульсной модуляции (ШИМ)
выходного сигнала (функция
автоматической стабилизации напряжения).

Работа в режиме
автоматического

энергосбережения

Кривая вольт-частотного управления может
быть автоматически оптимизирована в
зависимости от нагрузки, что позволяет
обеспечить работу в режиме
энергосбережения.

Автоматическое
ограничение тока

Автоматическое ограничение рабочего тока
с целью избежать аварийного отключения
вследствие частого превышения допустимой
величины тока.

Бессенсорное
векторное

управление

Характеристика
вращающего момента

150% выходного вращающего момента на
частоте 1 Гц, точность обратного хода: 0,1%

Автоматическое
считывание параметров

электродвигателя

Считывание параметров с электродвигателя
при полной остановке с целью достижения
оптимальной эффективности управления.

Эксплуатац
ионные
функции

Функции рабочих
команд

Установка параметров ручного управления;
установка параметров управляющего
терминала; установка параметров
последовательного порта; переключение в
один из трех вариантов управления.
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Функции задания
частоты

Установка аналогового потенциометра
клавиатуры в необходимое положение;
установка при помощи клавиш клавиатуры
▲▲, ▼; установка разрядов кода режима
работы; установки последовательного
порта; переход к следующему
параметру/значению на клеммах UP/DOWN
(ВВЕРХ/ВНИЗ); установка аналогового
напряжения, установка аналогового тока;
установка параметров импульса; установка
комбинации параметров; переключение в
произвольный момент посредством того или
иного способа задания параметров.

Функции
переключающих входов

Команды вращения в прямом/обратном
направлении; шестиразрядный
программируемый переключающий вход,
позволяющий установить 30 функций.

Функции аналогового
входа

Аналоговый вход (пара 2 контакта), 0 ~ 20
мА, 0 ~ 10 В, опция.

Функции аналогового
выхода

Аналоговый выход 0 ~ 10 В, 0 ~ 20 мА для
вывода физической величины, такой как
частота и
выходная частота.

Функции
переключающих

выходов

Программируемый выход с открытым
коллектором (три контакта); релейный выход
сигнала (один контакт), позволяет выводить
различные физические величины.

Панель
управления

Светодиодный
индикатор

Индикатор, использующийся для
отображения устанавливаемой частоты,
выходного напряжения, выходного тока и
т.д.

Внешнее средство
отображения

Индикатор, на который выводятся выходная
частота, выходной ток, выходное
напряжение и т.д.

Функция защиты
Токовая защита, защита от перенапряжения,
защита от пониженного напряжения, защита
от перегрева, защита от перегрузки.

Опции (устанавливаются
дополнительно по заказу)

Тормозной блок, пульт дистанционного
управления, кабель дистанционного
управления, подставка для клавиатуры.

Параметры
окружающей
среды

Место установки
Внутри помещения, не допускается
воздействие прямых солнечных лучей,
пыли, агрессивных газов, масляного тумана,
пара и т.д.

Высота над уровнем
моря

Не более 1000 м (при работе на высоте
более 1000 м над уровнем моря
преобразователь должен работать в
облегченном режиме)
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Температура
окружающей среды -10° C ~ + 40° C

Влажность Относительная влажность не менее 90%,
при отсутствии конденсата

Вибрация Не более 5,9 м/с2 (0,6M)
Температура

хранения -20° C ~+ 60° C

Конструкция
Класс защиты IP20 (при работе или при вводе информации

с клавиатуры)

Способ охлаждения Охлаждение воздушным обдувом

2.3 Общее описание преобразователя

2.4 Габаритные размеры

（a）：0мощностью 0,4кВт~1,5Вт （MINI-L） (b):0мощностью 0,4кВт~1,5Вт（MINI-S）

Отверстие
фиксации
верхней крышки

Заглушка
входного
разъёма
электро
питания

-Инверсный
выход Монтажное

отверстие
для крепления
к опоре

Вентиляц
ионное
отверстие

Верхняя крышка
Пульт
управления

Разъёмы для
подключения
линий
управления

Монтажное
отверстие
для крепления
к опоре

Интерфейс
клавиатуры пульта
дистанционного
управления

Пульт управления
Многофункциональная
клеммная колодка

Клеммная колодка
силовой цепи

Входной разъём
кабеля управления
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W (Ш)
W1

(Ш1)
H (В) H1 (В1) H (В2) D (Г) D (Г1) D (Г2) D (Г3) R

MINI-S 85 74 155 144 122 72 98 112 2.5

MINI-L 98 88 175 165 152 142 80 3

ED3100

a): мощностью 0,75кВт~4,0Вт b): мощностью 5,5 кВт ~ 7,5 кВт

H
1

W 1
W

H

D
3 D
2 D

1 D

R

c): мощностью 11кВт ~ 75 кВт d): мощностью 93 кВт ~200 кВт(кабинетных)
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